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DEUTSCH

SICHERHEITSwARNSCHLÜSSEL

⚠ WARNUNG
Weist auf eine gefährliche situation 
hin, die zum Tod oder zu schweren 
Verletzungen führen kann, wenn sie 
nicht vermieden wird�

HINWEIS
Weist auf Informationen hin, die als 
wichtig, aber nicht als gefährlich 
erachtet werden� (z� B� Meldungen zu 
sachschäden)�

BedIeNUNGsANleITUNG

wICHTIG:
diese Bedienungsanleitung enthält wichtige Informationen, die 
für die ordnungsgemäße Montage und den sicheren Gebrauch 
des Geräts erforderlich sind.
lesen und befolgen sie alle Warnungen und Anweisungen, 
bevor sie das Gerät zusammenbauen und verwenden.
Befolgen sie alle Warnungen und Anweisungen, wenn sie das 
Gerät verwenden.
Bewahren sie dieses Handbuch zum späteren 
Nachschlagen auf.
Installateur/Monteur: lassen sie diese Anleitung beim Verbraucher�

⚠ GeFAHR
Weist auf eine gefährliche situation 
hin, die zum Tod oder zu schweren 
Verletzungen führt, wenn sie nicht 
vermieden wird� 

⚠ VoRsICHT
Weist auf eine gefährliche situation 
hin, die, wenn sie nicht vermieden 
wird, zu leichten oder mittelschweren 
Verletzungen führen kann�

📔 Aktuelle Version des Handbuchs:
BlackstoneProducts.com/supportBlackstoneProducts.com/support

BedIeNUNGsANleITUNG | MoNTAGeANleITUNG FÜR GAs-AUsseNGeRÄT

wICHTIG:
Nur im Freien verwenden.
lesen sie die Anweisungen, bevor sie das Gerät verwenden.
Bewahren sie dieses Handbuch zum späteren 
Nachschlagen auf.
Wenden sie sich bei Fragen zur Montage oder zum Betrieb an Ihren Händler 
oder das Flüssiggasunternehmen�

FAlls dIe ANWeIsUNGeN NICHT BeACHTeT 
WeRdeN, KÖNNeN GeFÄHRlICHe FeUeR odeR 
eXPlosIoNeN eNTsTeHeN.
es liegt in der Verantwortung des Verbrauchers, dafür zu 
sorgen, dass das Gerät ordnungsgemäß zusammenge-
baut, installiert und gepflegt wird� die Nichtbeachtung 
der Anweisungen in diesem Handbuch kann zu 
Verletzungen und/oder sachschäden führen�

⚠

Modell(e): 1868DK • 1868EU • 1868FR 
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BEDIENUNGSANLEITUNG | WICHTIGER SICHERHEITSHINWEIS

EINRICHTEN IHRES AUSSENBEREICHS
DIESES GERÄT DARF NUR IM FREIEN AUF EINER EBENEN FLÄCHE VERwEN-
DET wERDEN.
• Verwenden sie dieses Gerät nicht in Gebäuden, Garagen oder anderen 

geschlossenen Räumen�
• Installieren sie dieses Gerät nicht in oder auf einem Boot�
• Installieren sie dieses Gerät nicht in oder auf einem Freizeitfahrzeug�

HALTEN SIE ANGEMESSENE ABSTÄNDE ZU BRENNBAREN MATERIALIEN 
EIN:
• Verwenden sie dieses Gerät nicht auf oder unter Balkonen oder Terrassen von 

Wohnungen oder eigentumswohnungen�
• den Verbrennungs- und Belüftungsluftstrom nicht behindern�
• Betreiben sie dieses Gerät nicht näher als 1 m (36 Zoll) von den seiten und der 

Rückseite des Geräts�

      

AA

AA
AA AA

AA

 A = 36 Zoll (1 m) A = 36 Zoll (1 m)
• Verwenden sie dieses Gerät nicht unter brennbaren Konstruktionen�

c. Innerhalb einer teilweisen 
Umschließung, die eine Über-
dachung und drei seitenwände 
umfasst, solange 30 % oder mehr 
der horizontalen Peripherie der 
Umschließung dauerhaft offen sind�

b. Innerhalb eines teilweisen 
Gehäuses, das eine obere 
Abdeckung und nicht mehr als 
zwei seitenwände umfasst� die 
seitenwände können parallel, 
wie bei einem Windkanal, oder 
rechtwinklig zueinander sein�

a. Mit Wänden an drei seiten, aber 
ohne Überdachung�

GESCHÜTZTE AUSSENBEREICHE:
Alle Öffnungen müssen dauerhaft geöffnet sein; schiebetüren, Garagentore, 
Fenster oder abgeschirmte Öffnungen gelten nicht als dauerhafte Öffnungen�
ein Gerät gilt als im Freien, wenn es mit einem schutz installiert ist, der nicht 
mehr umfasst als:

Beide enden offenBeide enden offen

30%30%

30%30%

VoRsICHTsMAssNAHMeN
1. Dichtheitsprüfung aller 

Verbindungen nach jeder 
Tankbefüllung.

2. Prüfen Sie niemals 
mit offener Flamme 
auf Undichtigkeiten, 
verwenden Sie immer eine 
Seifenwasserlösung.

3. Lagern oder verwenden Sie 
kein Benzin oder andere 
brennbare Dämpfe und 
Flüssigkeiten in der Nähe 
dieses Geräts.

4. Nicht angeschlossene 
Gasflaschen dürfen nicht 
in der Nähe dieses oder 
anderer Geräte gelagert 
werden.

FÜR IHRe sICHeRHeIT
Bei Gasgeruch:
1. Gaszufuhr an der 

Gasflasche abstellen.
2. Alle offenen Flammen 

löschen; keine 
Elektrogeräte betreiben.

3. Lüften Sie den Bereich.
4. Auf Lecks prüfen, wie 

in diesem Handbuch 
beschrieben.

5. Wenn der Geruch bestehen 
bleibt, wenden Sie sich 
sofort an Ihren Händler 
oder Gaslieferanten.

MODELL/TYP-NR.
WÄRMeeINTRAG:

GESAMT:

GAsKATeGoRIe: I3+(28~30/ 37)
GAsARTeN: Butan (G30) Propangas (G31)
GAsdRUCK: (28-30) mbar 37mbar 
GeHeIMZAHl: CE: 2531dN-0117
lANd: Be, FR, IT, lU, Ie, GB, GR, PT, es, CY, CZ, lT, CH, sI, 

lV, sK, TR
GAsKATeGoRIe: I3B/P(30)
GAsARTeN: G30, G31 oder deren Mischungen
GAsdRUCK: (28-30) mbar
GeHeIMZAHl: UKCA: 8504do-0003
lANd: lU, Nl, dK, FI, se, CY, CZ, ee, lT, MT, sK, sI, BG, Is, 

No, HR, Ro, IT, HU, lV, Be, GB, FR
GAsKATeGoRIe: I3B/P(50)
GAsARTeN: G30, G31 oder deren Mischungen
GAsdRUCK: 50 mbar
GeHeIMZAHl: UKCA: 8504do-0003
lANd: de, AT, CH, sK 

8504-232531-23

Verwenden sie nur Regler und schläuche, die für Flüssiggas bei den oben 
genannten drücken zugelassen sind� der verwendete schlauch muss der 
entsprechenden Norm des einsatzlandes entsprechen�
• ⚠ wARNUNG: das Gerät und seine zugänglichen Teile werden während 

des Betriebs heiß� Berühren sie keine Heizelemente� Kinder unter 8 Jahren 
dürfen nicht in die Nähe des Geräts gelangen, es sei denn, sie werden ständig 
beaufsichtigt�

• dieses Gerät muss während des Gebrauchs von brennbaren Materialien 
ferngehalten werden�

• Bewegen sie das Gerät während des Gebrauchs nicht�
• schalten sie nach Gebrauch die Gaszufuhr an der Gasflasche ab�
• Nehmen sie keine Veränderungen am Gerät vor� Vom Hersteller oder seinem 

Vertreter versiegelte Teile dürfen vom Benutzer nicht verändert werden�

Modell(e): 1868DK • 1868EU • 1868FR

WICHTIGER SICHERHEITSHINWEIS
1868DK • 1868EU • 1868FR

4 x 4.5kW

18kW (1310g/h)
2531-24 8504-24

CE: 2531DO-0106

1.04mm

1.04mm

0.91mm

UKCA: 8504DO-0016

UKCA: 8504DO-0016
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 | BEDIENUNGSANLEITUNGWICHTIGER SICHERHEITSHINWEIS

Bei der Verwendung von elektrogeräten sollten stets grundlegende 
sicherheitsvorkehrungen befolgt werden, darunter die folgenden:
• Berühren sie keine heißen oberflächen� Verwenden sie Griffe oder Knöpfe�
• Um stromschläge zu vermeiden, tauchen sie Kabel oder stecker nicht in 

Wasser oder andere Flüssigkeiten�
• Wenn ein Gerät von oder in der Nähe von Kindern verwendet wird, ist eine 

strenge Aufsicht erforderlich�
• Ziehen sie bei Nichtgebrauch und vor der Reinigung den stecker aus der 

steckdose� Vor dem Anbringen oder Abnehmen von Teilen abkühlen lassen�
• Betreiben sie kein Gerät mit einem beschädigten Kabel oder stecker oder 

nachdem das Gerät eine Fehlfunktion aufweist oder in irgendeiner Weise 
beschädigt wurde� Bringen sie das Gerät zur Überprüfung, Reparatur oder 
einstellung zur nächstgelegenen autorisierten serviceeinrichtung�

• die Verwendung von Zubehörteilen, die nicht vom Gerätehersteller empfohlen 
werden, kann zu Verletzungen führen�

• lassen sie das Kabel nicht über die Tisch- oder Thekenkante hängen und 
berühren sie keine heißen oberflächen�

• Nicht auf oder in der Nähe eines heißen Gas- oder elektrobrenners oder in 
einem beheizten ofen platzieren�

• Beim Bewegen eines Geräts, das heißes Öl oder andere heiße Flüssigkeiten 
enthält, ist äußerste Vorsicht geboten�

• stecken sie immer zuerst den stecker in das Gerät und stecken sie dann 
das Kabel in die steckdose� Um die Verbindung zu trennen, schalten sie 
einen beliebigen Regler auf „Aus“ und ziehen sie dann den stecker aus der 
steckdose�

• Benutzen sie das Gerät nicht für andere als den vorgesehenen Zweck�

ANleITUNG AUFBeWAHReN
⚠ WARNUNG

Betreiben sie dieses Gerät nicht unbeaufsichtigt.

• Nur für den Hausgebrauch�
• dieses Gerät kann von Kindern ab 8 Jahren und von Personen mit 

eingeschränkten physischen, sensorischen oder geistigen Fähigkeiten oder 
Mangel an erfahrung und Wissen verwendet werden, wenn sie beaufsichtigt 
werden oder Anweisungen zur sicheren Verwendung des Geräts erhalten 
haben und die damit verbundenen Gefahren verstehen� Kinder dürfen nicht 
mit dem Gerät spielen� Reinigung und Benutzerwartung dürfen nicht von 
Kindern ohne Aufsicht durchgeführt werden�

• Bewahren sie das Gerät bei Nichtgebrauch im Innenbereich außerhalb der 
Reichweite von Kindern auf�

• Reinigen sie dieses Produkt nicht mit einem Wasserstrahl oder ähnlichem�

VERLÄNGERUNGSKABEL
• ein kurzes Netzkabel ist im lieferumfang enthalten, um das Risiko zu verrin-

gern, dass sie sich in einem längeren Kabel verfangen oder darüber stolpern�
• längere Netzkabel oder Verlängerungskabel sind erhältlich und können 

verwendet werden, wenn bei der Verwendung Vorsicht geboten ist�
• Wenn ein längeres Netzkabel oder Verlängerungskabel verwendet wird:

01. die angegebene elektrische Nennleistung des Kabelsatzes oder 
Verlängerungskabels sollte mindestens so groß sein wie die elektrische 
Nennleistung des Geräts�

02. das Kabel sollte so verlegt werden, dass es nicht über die Arbeitsplatte 
oder Tischplatte hängt, wo Kinder daran ziehen oder unbeabsichtigt 
darüber stolpern können�

03. Bei dem Kabelsatz oder Verlängerungskabel sollte es sich um ein dreia-
driges erdungskabel handeln�

• Verlängerungskabel für den Außenbereich sollten mit Geräten für den 
Außenbereich verwendet werden und sind auf der oberfläche mit dem suffix 
„W“ und einem schild mit der Aufschrift „Geeignet für die Verwendung mit 
Geräten im Freien“ gekennzeichnet�

• der Anschluss an ein Verlängerungskabel sollte trocken und fern vom 
Boden erfolgen�

• ⚠ VORSICHT: stromschlaggefahr� Halten sie den Anschluss des 
Verlängerungskabels trocken und fern vom Boden�

WICHTIGe sICHeRHeITsMAssNAHMeN – leseN sIe Alle ANWeIsUNGeN

ABNEHMBARE GRIFFE
• stellen sie sicher, dass die Griffe ordnungsgemäß montiert und befestigt sind�

NUR ZUR VERwENDUNG IM FREIEN

Modell(e): 1868DK • 1868EU • 1868FR
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BEDIENUNGSANLEITUNG | MONTAGEANLEITUNG Modell(e): 1868DK • 1868EU • 1868FR

MONTAGEANLEITUNG
ExplosionsansichtExplosionsansicht

Teile Mng

1.1 Bedienknopfblende 4

1.2 Blenden für die 
Bedienknöpfe der 
Heißluftfritteuse

2

1.3 Elektrischer Zünder 1

Teile Mng

1.4 Elektrischer Zünddraht 
(4 Stück pro 1 Satz) mit 
Elektrode

1

1.5 Gasschiene und Ventile 1

1.6 Rohrbrenner für Gasgrill 4

Teile Mng

1.7 Motormontage 2

1.8 Motorschalter 1

1.9 Netzkabel 1

5.1 Magnetstreifen 1

Teile Mng

9.1a Schubladenuntersetzer 3

9.1b Silikonpad (4 Stück pro 
Packung)

3

9.3 Schubladenfrontplatte 3

Liste der Einzelteile

17

1.9

18

5
5.1

1.6

1.5

14
9.1b9.1a 9

9.3
10

3
2
8

7
1
6

19
1.3 1.4
1.1
1.8

16
1.2

124

1.7

15

13
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DEUTSCH
 | BEDIENUNGSANLEITUNGMONTAGEANLEITUNGModell(e): 1868DK • 1868EU • 1868FR

1	 Grillkörper (1 Stück) 2	 Grillplatte (1 Stück) 3	 Haube (1 Stück)

4	 Bodenschale (1 Stück) 5	 Linke Seitenablage 
(1 Stück)

6	 Rechtes Seitenre-
gal (1 Stück)

7	 Haubengriff 
(1 Stück)

8	 Blenden für 
Haubengriffe (2 Stück)

9	 Schubladenbau-
gruppe (3 Stück)

10	 Schubladengriffe 
(3 Stück)

11	 Linke Beinbau-
gruppe (1 Stück)

12	 Rechtes Bein 
(1 Stück)

13	 Lenkrollen 
(4 Stück)

14	 Bedienknöpfe für 
die Grillplatte (4 Stück)

15	 Bedienknöpfe 
für Heißluftfritteusen 
(2 Stück)

16	 Netzkabelhal-
terung (1 Stück)

17	 Fettbecher 
(1 Stück)

18	 Seitenregalhal-
terung (a) (2 Stück)

19	 Seitenregalhal-
terung (b) (2 Stück)

20	 Hardwarepaket (1 Stück)
a.	M6x20 Schrauben (2 Stück)
b.	Unterlegscheiben (8 Stück)
c.	Deckelabstandshalter (2 Stück)
d.	M6 Stufenschrauben (8 Stück)
e.	M5x15 Schrauben (12 Stück)
f.	 M6 Sicherungsmuttern (2 Stück)
g.	M6x12 Schrauben (14 Stück)
h.	Sicherungsscheiben (2 Stück)
i.	 Seitenregalnägel (8 Stück)
j.	 M6x15 Schrauben (8 Stück)
k.	M6 Rändelschrauben (4 Stück)
l.	 Ersatzteile
m.	 Schlauchanschluss (1 Stück)*

*Nur in den Modellen 1868DK, 1868EU vorhanden

[a.]

[e.]

[i.]
[j.]

[k.]

[h.]

[l.]

[f.] [g.]

[b.] [c.] [d.]

[m.]
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BEDIENUNGSANLEITUNG | MONTAGEANLEITUNG

MoNTAGeANleITUNGeN
Finden sie einen großen, sauberen Bereich, um Ihr Gerät zusammenzubauen�
entfernen sie vor dem Zusammenbau sämtliches Verpackungsmaterial�

⚠ VoRsICHT
Scharfe Kanten. Beim Zusammenbau Handschuhe tragen.

ELEKTRISCHE ANFORDERUNGEN:
120V 60Hz

NICHT ENTHALTEN (OPTIONAL):
Zwei (2) d-Batterien

⚠ VoRsICHT
Schwere Stücke. Dieses Gerät sollte von zwei Personen 
zusammengebaut werden.

Montagezeit: 1–2 stundenMontagezeit: 1–2 stunden

HINWEIS
Stellen Sie das Gerät während des Gebrauchs auf eine 
hitzebeständige und schwer entflammbare Oberfläche. 

⚠ VoRsICHT
Heißes Gerät. Die Abdeckung/der Deckel/die Haube MUSS 
geöffnet sein, wenn das Gerät in Betrieb ist.

HINWEIS
•Alte und neue Batterien nicht mischen.
•Mischen Sie keine Alkali-, Standard- (Kohle-Zink) oder wiede-
raufladbare (Ni-Cad, Ni-Mh usw.) Batterien.

HINWEIS
Stellen Sie während des Gebrauchs keine Gegenstände auf 
das stabilisierende Regal.

HINWEIS
Der Arm des Papierhandtuchhalters muss während des 
Betriebs des Geräts in der geöffneten Position sein.

wERKZEUGE BENÖTIGT:
Kreuzschlitzschraubendreher Nr� 3 
und verstellbarer schraubenschlüssel

BENÖTIGTES wERKZEUG:
Kreuzschlitzschraubendreher Nr� 3

BENÖTIGTES wERKZEUG:
Rollgabelschlüssel

BENÖTIGTES wERKZEUG:
5 mm Inbusschlüssel

NICHT ENTHALTEN:
lPG-Zylinder
Größe: 45 x 30 cm (18 x 12 Zoll), 9 kg (20 Größe: 45 x 30 cm (18 x 12 Zoll), 9 kg (20 
Pfund)Pfund)
die lPG-Flasche muss einen Kragen zum die lPG-Flasche muss einen Kragen zum 
schutz des lPG-Flaschenventils enthalten.schutz des lPG-Flaschenventils enthalten.

NICHT ENTHALTEN:
17-Zoll-Grillkörper

NICHT ENTHALTEN:
12-Zoll-Grillkörper

NICHT ENTHALTEN:
AA-Batterie

NICHT ENTHALTEN:
lPG-Zylinder
Größe: 10 x 20 cm (4 x 8 Zoll), 453 g (1 Pfund)Größe: 10 x 20 cm (4 x 8 Zoll), 453 g (1 Pfund)

NICHT ENTHALTEN:
eine (1) AA-Batterie (für die Zündung)
optional vier (4) AA-Batterien 
(für den Motor)

wERKZEUGE BENÖTIGT:
Kreuzschlitzschraubendreher Nr� 3 
und verstellbarer schraubenschlüssel

BENÖTIGTES wERKZEUG:
Kreuzschlitzschraubendreher Nr� 3

BENÖTIGTES wERKZEUG:
Rollgabelschlüssel

BENÖTIGTES wERKZEUG:
5 mm Inbusschlüssel

NICHT ENTHALTEN:
lPG-Zylinder
Größe: 45 x 30 cm (18 x 12 Zoll), 9 kg (20 Größe: 45 x 30 cm (18 x 12 Zoll), 9 kg (20 
Pfund)Pfund)
die lPG-Flasche muss einen Kragen zum die lPG-Flasche muss einen Kragen zum 
schutz des lPG-Flaschenventils enthalten.schutz des lPG-Flaschenventils enthalten.

NICHT ENTHALTEN:
17-Zoll-Grillkörper

NICHT ENTHALTEN:
12-Zoll-Grillkörper

NICHT ENTHALTEN:
AA-Batterie

NICHT ENTHALTEN:
lPG-Zylinder
Größe: 10 x 20 cm (4 x 8 Zoll), 453 g (1 Pfund)Größe: 10 x 20 cm (4 x 8 Zoll), 453 g (1 Pfund)

NICHT ENTHALTEN:
eine (1) AA-Batterie (für die Zündung)
optional vier (4) AA-Batterien 
(für den Motor)

Modell(e): 1868DK • 1868EU • 1868FR

Schritt 01	 Befestigen Sie die linken und rechten Beinbaugruppen mit vier (4) 
M6x12-Schrauben [g.] an der unteren Ablage.

Schritt 02	Drehen Sie die zusammengebauten Beine und das Tablett um und 
schrauben Sie die vier (4) feststellbaren Lenkrollen fest. (Stellen Sie sicher, dass 
die Räder arretiert sind, bevor Sie sie anbringen.)

Das Gerät ist nicht für die Bedienung über eine externe Zeitschaltuhr oder ein 
separates Fernbedienungssystem vorgesehen.
ELEKTRISCHE ANFORDERUNGEN
220 V – 240 V; 50 Hz / 60 Hz , 12.7A, 2950W

⚠ Warnung
Stellen Sie die Flüssiggasflasche NICHT unter oder in dieses 
Gerät.

EXCLAMATION-CIRCLE 🔒
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 | BEDIENUNGSANLEITUNGMONTAGEANLEITUNGModell(e): 1868DK • 1868EU • 1868FR

Schritt 03	Stellen Sie den Grillkörper mit Hilfe einer anderen Person 
kopfüber auf eine glatte, ebene Fläche.
Lösen Sie alle acht (8) Schrauben an der Grillkörperbaugruppe um eine (1) 
Umdrehung.

Schritt 04	Schieben Sie die Beine in die Schlitze am Grillgehäuse und 
befestigen Sie sie mit zwei (2) M6x12-Schrauben [g.] an jeder der vier Ecken am 
Grillgehäuse.
Ziehen Sie die acht (8) zuvor gelösten Schrauben am Grillgehäuse fest.

Schritt 05	Befestigen Sie die Beine mit vier (4) M6-Rändelschrauben [k.] am 
Airfryer-Gehäuse.

Schritt 06	Stellen Sie die Grilleinheit mit Hilfe einer anderen Person auf 
die Räder.
Befestigen Sie die vier (4) seitlichen Regalhalterungen mit acht (8) schwarzen 
M6x15-Senkkopfschrauben [j.] an den Seiten des Grillkörpers. (Eine seitliche 
Regalhalterung (a) und eine seitliche Regalhalterung (b) auf jeder Seite.)

aa

bb

aa

bb
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stellen sie sicher, dass die vorderen 
stifte in den löchern sitzen, und 
schieben sie dann die oberseite der 
Grillplatte nach hinten�

❶❶ setzen sie die beiden 
vorderen stifte in die vorderen 
Verriegelungslöcher ein und schieben 
sie die Grillplatte nach hinten�
❷❷ setzen sie dann die beiden 
hinteren stifte in die hinteren 
löcher ein�

❶❶ setzen sie die beiden 
vorderen stifte in die vorderen 
Verriegelungslöcher ein und schieben 
sie die Grillplatte nach hinten�
❷❷ setzen sie dann die beiden 
hinteren stifte in die hinteren 
löcher ein�

stellen sie sicher, dass die vorderen 
stifte in den löchern sitzen, und 
schieben sie dann die oberseite der 
Grillplatte nach hinten�

Vergewissern sie sich, dass die 
vorderen stifte vollständig in den 
löchern sitzen, und drücken sie dann 
die Grillplattenoberseite nach vorne, 
um die Grillplatte zu verriegeln�

Vergewissern sie sich, dass die 
vorderen stifte vollständig in den 
löchern sitzen, und drücken sie dann 
die Grillplattenoberseite nach vorne, 
um die Grillplatte zu verriegeln�

Modell(e): 1868DK • 1868EU • 1868FR

Schritt 07	Platzieren Sie mit Hilfe einer anderen Person die Grillplatte auf 
dem Grillgehäuse, indem Sie die vier (4) Stifte an den Löchern des Gehäuses 
ausrichten.

Schritt 08	Befestigen Sie den Haubengriff mit zwei (2) M6x12-Schrauben und 
zwei (2) Haubengriffblenden an der Grillhaube.

Schritt 09	Befestigen Sie die Haube an der Grillplatte:
❶❶ Richten Sie die Haube an den Löchern auf der Oberseite der Grillplatte aus. ❷❷ Platzieren Sie einen (1) 

Haubenabstandshalter [c.] zwischen 
der Haube und der Grillplatte, das 
kleine Ende in die Haube und das 
große Ende in die Grillplatte.

❸❸ Schrauben Sie eine (1) M6x20-
Schraube [a.] in die Haube, den 
Haubenabstandshalter, die Grillplatte, 
eine (1) Sicherungsscheibe [h.] und 
eine (1) M6-Sicherungsmutter [f.].

Auf der anderen Seite wiederholen.
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Schritt 10	 Befestigen Sie die Netzkabelhalterung mit zwei (2) M6x12-
Schrauben [g.] an der rechten Beinbaugruppe.

Schritt 11	 Befestigen Sie vier (4) Seitenregal-Stifte [i.] und vier (4) Seitenregal-
Unterlegscheiben [b.] am rechten Seitenregal.
Wiederholen Sie dies mit der linken Seitenablage.

Schritt 12	 Schrauben Sie zwei (2) M6-Stufenschrauben [d.] in die oberen 
Löcher am linken Seitenregal und zwei (2) M6-Stufenschrauben [d.] in die 
oberen Löcher am rechten Regal.

Schritt 13	 Haken Sie die M6-Stufenschrauben des linken Seitenregals in die 
Regalhalterungen auf der linken Seite der Grillplatte ein.
Befestigen Sie das Regal mit zwei (2) M6-Stufenschrauben [d.] an den seit-
lichen Regalhalterungen.
Wiederholen Sie diesen Schritt mit der rechten Seitenablage.

Schritt 14	 Hängen Sie den Fettbecher in den Schlitz auf der Rückseite des 
Grillgehäuses ein.
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⚠ VoRsICHT
Lassen Sie niemals Öl im Regen stehen. Dies kann zu 
schweren Verbrennungen führen. Decken Sie den Brenner 
ab, wenn er nicht in Gebrauch ist oder wenn es zu regnen 
beginnt.

HINWEIS
•Das maximale Gewicht auf der Seitenablage beträgt 4,5 kg.
•Die Seitenablage kann während des Gebrauchs heiß werden.

⚠ VoRsICHT
Fettablagerungen auf dem Flame Tamper können sich 
entzünden, wenn sie erhitzt werden.
Um Schäden am Gerät und/oder Verletzungen zu vermeiden, 
reinigen Sie die Oberseite des Flammenstopfers nach jedem 
Gebrauch.

HINWEIS
Nicht auf dem Tisch sitzen oder stehen.

HINWEIS
•Das maximale Gewicht auf der Tischplatte beträgt 45 kg.
•Das maximale Gewicht auf der inneren Ablage beträgt 22,5 kg.
•Das maximale Gewicht auf der Seitenablage beträgt 4,5 kg.

Heben sie die seitenregale an und 
klappen sie sie gegebenenfalls 
zusammen, wenn sie sie bewegen 
oder lagern�
(Regaldesign kann variieren.)(Regaldesign kann variieren.)

⚠ VoRsICHT
Schwere Stücke. Dieses Gerät sollte von zwei Personen 
zusammengebaut werden.

Montagezeit: 1–2 stundenMontagezeit: 1–2 stunden

HINWEIS
Stellen Sie das Gerät während des Gebrauchs auf eine 
hitzebeständige und schwer entflammbare Oberfläche. 

⚠ VoRsICHT
Heißes Gerät. Die Abdeckung/der Deckel/die Haube MUSS 
geöffnet sein, wenn das Gerät in Betrieb ist.

HINWEIS
•Alte und neue Batterien nicht mischen.
•Mischen Sie keine Alkali-, Standard- (Kohle-Zink) oder wiede-
raufladbare (Ni-Cad, Ni-Mh usw.) Batterien.

HINWEIS
Stellen Sie während des Gebrauchs keine Gegenstände auf 
das stabilisierende Regal.

HINWEIS
Der Arm des Papierhandtuchhalters muss während des 
Betriebs des Geräts in der geöffneten Position sein.

Modell(e): 1868DK • 1868EU • 1868FR

Schritt 16	 Installieren Sie die sechs (6) Bedienknöpfe, indem Sie sie in die 
AUS-Position drücken.
Fahren Sie mit der VERWENDUNG IHRES BLACKSTONE fort.

❸❸ Befestigen Sie den Schubladengriff mit vier (4) silbernen 
Senkkopfschrauben M5x15 [e.] an der Frontplatte. Achten Sie darauf, den Griff 
richtig anzubringen, mit dem Griff nach unten.

❹❹ Befestigen Sie die Frontplatte 
wieder mit den zuvor entfernten 
Flügelschrauben.

❷❷ Entfernen Sie die beiden kleinen 
Flügelschrauben aus dem Inneren 
der Schublade, um die Frontplatte der 
Schublade zu entfernen.

Schritt 15	 Befestigen Sie den 
Schubladengriff:
❶❶ Entfernen Sie den Hitzeschild.

❺❺ Bringen Sie den Hitzeschild 
wieder an.
❻❻ Wiederholen Sie diesen Schritt mit 
den anderen beiden (2) Schubladen.
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ANwEISUNGEN ZUR DICHTHEITSPRÜFUNG
• Testen sie neue und ausgetauschte Flüssiggasflaschen auf dichtheit, BeVoR 

sie sie an das Gerät anschließen�
• Während der dichtheitsprüfung nicht rauchen�
• Verwenden sie keine offene Flamme, um nach Gaslecks zu suchen�
• das Gerät muss im Freien in einem gut belüfteten Bereich und fern von 

Zündquellen wie Gas- oder elektrogeräten auf dichtheit geprüft werden�
• Halten sie das Gerät während der dichtheitsprüfung von offenen Flammen 

oder Funken fern�

DICHTHEITSPRÜFUNG: VENTILE, SCHLÄUCHE UND REGLER
SCHRITT 01 drehen sie die Bedienknöpfe auf oFF�
SCHRITT 02 schließen sie den Regler an die Flüssiggasflasche an�
SCHRITT 03 Öffnen sie den Flüssiggastank vollständig, indem sie das Handrad 
gegen den Uhrzeigersinn drehen�
Wenn sie ein Rauschen hören, schalten sie sofort das Gas ab. An der Verbindung liegt ein Wenn sie ein Rauschen hören, schalten sie sofort das Gas ab. An der Verbindung liegt ein 
großes leck vor.großes leck vor.

SCHRITT 04 schließen sie die Flüssiggasflasche sofort, indem sie das 
Handrad im Uhrzeigersinn drehen, und ziehen sie die Anschlüsse wieder fest� 
Wenn lecks nicht behoben werden können, VeRsUCHeN sIe NICHT, sie zu 
RePARIeReN�

DICHTHEITSPRÜFUNG: FLÜSSIG-
GASFLASCHE
SCHRITT 01 Tragen sie mit einem 
sauberen Pinsel eine 10/90-lösung 
aus milder seife und Wasser auf 
die Verbindungsbereiche der 
lPG-Flasche auf� 
lecks werden durch wachsende Blasen lecks werden durch wachsende Blasen 
angezeigt.angezeigt.

⚠ WARNUNG
Wenn während der 
Dichtheitsprüfung 
wachsende Blasen auftreten, 
verwenden oder bewegen 
Sie die Flüssiggasflasche 
nicht.
Wenden Sie sich umgehend 
an einen LPG-Lieferanten 
oder die Feuerwehr.

SCHRITT 05 Tragen sie mit einem 
sauberen Pinsel eine 10/90 milde 
seifen- und Wasserlösung auf die 
Verbindungsbereiche von Ventilen 
und Regler auf� 
lecks werden durch wachsende Blasen lecks werden durch wachsende Blasen 
angezeigt.angezeigt.

SCHRITT 06 schließen sie die 
Flüssiggasflasche sofort, indem 
sie das Handrad im Uhrzeigersinn 
drehen, und ziehen sie die Anschlüsse 
wieder fest�

⚠ WARNUNG
Wenn Lecks nicht gestoppt werden können, versuchen Sie 
nicht, sie zu reparieren.
Der Regler muss von einem professionell lizenzierten, autori-
sierten Händler durch ein von Blackstone zugelassenes Modell 
ersetzt werden.

ARMATUREN UND SCHLÄUCHE
stellen sie vor dem Anschluss und der Verwendung sicher, dass sich keine 
Rückstände im Kopf der Gasflasche, am Regler, am schlauch, am Brenner und 
an den Brenneranschlüssen verfangen oder diese beschädigt sind�
• es wird empfohlen, die Metallbeschläge jährlich zu überprüfen und 

nachzuziehen�
• Vermeiden sie es, den flexiblen schlauch zu verdrehen, wenn das Gerät in 

Betrieb ist�
• stellen sie sicher, dass der schlauch nicht verstopft oder geknickt ist oder mit 

anderen Teilen des Geräts als seinem Anschluss in Kontakt kommt�
• Überprüfen sie vor jedem Gebrauch, ob die schläuche eingeschnitten oder 

abgenutzt sind� (ein abgenutzter oder beschädigter schlauch muss vor der 
Verwendung des Geräts ausgetauscht werden�) 

(Verwenden sie nur von Blackstone zugelassene Ventile, schläuche oder Regler. Bei (Verwenden sie nur von Blackstone zugelassene Ventile, schläuche oder Regler. Bei 
Nichtbeachtung erlischt die Garantie.)Nichtbeachtung erlischt die Garantie.)
• das Versorgungssystem für Flüssiggasflaschen muss für die dampfentnahme 

ausgelegt sein�
• • Halten sie neue Flüssiggasflaschen während des Gebrauchs, Transports oder der lagerung Halten sie neue Flüssiggasflaschen während des Gebrauchs, Transports oder der lagerung 

immer in aufrechter Position.immer in aufrechter Position.
• • Halten sie die Belüftungsöffnung(en) des Zylindergehäuses stets frei und frei von schmutz. Halten sie die Belüftungsöffnung(en) des Zylindergehäuses stets frei und frei von schmutz. 

Wenn Fett oder anderes heißes Material auf Ventil, schlauch oder Regler tropft:
SCHRITT 01 Gaszufuhr sofort abschalten�
SCHRITT 02 ermitteln sie die Ursache und beheben sie sie�
SCHRITT 03 Ventil, schlauch und Regler reinigen und prüfen�
SCHRITT 04 Führen sie eine dichtheitsprüfung durch�

ANFoRdeRUNGeN AN lPG-FlAsCHeN
FÜR 20 LB (9 KG) FLASCHEN
• die zu verwendende Flüssiggas-Versorgungsflasche muss gemäß den 

spezifikationen für Flüssiggasflaschen des U�s� department of Transportation 
(doT) oder dem standard für Zylinder, Kugeln und Rohre für den Transport 
gefährlicher Güter, CAN/CsA-B339, konstruiert und gekennzeichnet sein �

• es dürfen nur Flüssiggasflaschen mit der Aufschrift „Propan“ 
verwendet werden�

DAS LPG-FLASCHENVENTIL MUSS FOLGENDES HABEN:
• Ventilausgang Typ 1 (Gewinde außen)�
• sicherheitsventil�
• Ul-gelistetes Überfüllschutzgerät (oPd)� dieses oPd-sicherheitsmerkmal ist 

durch ein einzigartiges dreieckiges Handrad gekennzeichnet�
• staubschutzkappe�

die dichtung am Ventilausgang kann im laufe der Zeit deutliche und sichtbare schäden die dichtung am Ventilausgang kann im laufe der Zeit deutliche und sichtbare schäden 
oder Abnutzungserscheinungen aufweisen, die selbst bei festgezogener Verbindung zu oder Abnutzungserscheinungen aufweisen, die selbst bei festgezogener Verbindung zu 
Undichtigkeiten führen können.Undichtigkeiten führen können.

• • Bei jedem Austausch oder Nachfüllen einer Flüssiggasflasche muss eine sichtprüfung der Bei jedem Austausch oder Nachfüllen einer Flüssiggasflasche muss eine sichtprüfung der 
dichtung durchgeführt werden.dichtung durchgeführt werden.

• • Jede lPG-Flasche, die wie abgebildet Anzeichen von Beschädigung oder Verschlechterung Jede lPG-Flasche, die wie abgebildet Anzeichen von Beschädigung oder Verschlechterung 
aufweist, einschließlich sichtbarer Risse und lochfraß, muss unbenutzt an den Verkäufer aufweist, einschließlich sichtbarer Risse und lochfraß, muss unbenutzt an den Verkäufer 
zurückgegeben werden.zurückgegeben werden.

lPG-FlaschenventillPG-Flaschenventil

sicherheitsventilsicherheitsventil

HandradHandrad

Ventilauslass Ventilauslass 
(Versiegelung vor Gebrauch prüfen)(Versiegelung vor Gebrauch prüfen)

GUTES SIEGELGUTES SIEGEL SCHLECHTES SCHLECHTES 
SIEGELSIEGEL

staubschutzkappestaubschutzkappe

320 mm320 mm

600 mm600 mm

EUROPA
11-15 kg Flaschen
• die maximale Größe der Gasflasche 

sollte betragen: 
durchm� 320 mm, Höhe: 600 mm 
(Regler im lieferumfang enthalten)�

GROSSBRITANNIEN/JAPAN
8-13 kg Flaschen

SCHRITT 01 schalten sie die Gaszufuhr am Gasflaschenventil ab� stellen sie 
sicher, dass das steuerventil auf „AUs“ steht�
SCHRITT 02 schließen sie den Regler an die Flasche und das eIN/AUs-Ventil 
an den Brenner an, stellen sie sicher, dass die Verbindungen sicher sind, und 
schalten sie dann das Gas ein�

• Verwenden sie einen geeigneten Regler, der nach BseN 12864 oder eN 16129 
zertifiziert ist� stellen sie sicher, dass der Regler und der flexible schlauch den 
örtlichen Vorschriften entsprechen�

• die länge des flexiblen schlauchs darf 1,5 m nicht überschreiten� In Finnland 
darf die länge 1,2 m nicht überschreiten� der schlauch sollte gemäß 
der geltenden eN-Norm zertifiziert sein und den örtlichen Vorschriften 
entsprechen� 

Bitte wenden sie sich an Ihren lPG-Händler, um Informationen zu einem geeigneten Regler für Bitte wenden sie sich an Ihren lPG-Händler, um Informationen zu einem geeigneten Regler für 
die Gasflasche zu erhalten. die Gasflasche zu erhalten. 

⚠ WARNUNG
Die Verwendung des falschen Reglers oder Schlauchs ist unsi-
cher; Überprüfen Sie immer, ob Sie über die richtigen Artikel 
verfügen, bevor Sie das Gerät in Betrieb nehmen.

dieses Gerät ist nur für die Verwendung mit Niederdruck-Butan- oder 
Propangas oder lPG-Gemischen geeignet und muss über einen flexiblen 
schlauch mit dem entsprechenden Niederdruckregler ausgestattet sein�
die lebenserwartung des Atemreglers und des schlauchs wird auf 2 Jahre geschätzt.die lebenserwartung des Atemreglers und des schlauchs wird auf 2 Jahre geschätzt.

Modell(e): 1868DK • 1868EU • 1868FR

VERWENDUNG IHRES BLACKSTONE
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BEFÜLLUNG & UMTAUSCH
• Nutzen sie nur seriöse Austauschunternehmen, die ihre Flaschen prüfen, 

präzise befüllen, testen und zertifizieren� der lPG-Händler muss die neue 
Flasche vor dem Befüllen entleeren�

• Um Gas aus der lPG-Flasche zu entfernen, wenden sie sich an einen zertifi-
zierten lPG-Händler oder die örtliche Feuerwehr�

• Geben sie kein Flüssiggas (lPG) in die Atmosphäre ab�
Ihr Händler kann Ihnen dabei helfen, eine ersatz-lPG-Flasche für Ihr Gerät zu finden.Ihr Händler kann Ihnen dabei helfen, eine ersatz-lPG-Flasche für Ihr Gerät zu finden.
das Propanvolumen in der Flasche variiert je nach Temperatur.das Propanvolumen in der Flasche variiert je nach Temperatur.

⚠ WARNUNG
Ein vereister Regler weist auf eine Gasüberfüllung hin.
Schließen Sie sofort das Ventil der LPG-Flasche und rufen Sie 
den örtlichen LPG-Händler um Hilfe.

• Tauschen sie die Flasche nur gegen eine mit oPd-sicherheitsfunktion ausges-
tattete Flasche aus�

LAGERUNG VON FLÜSSIGGASFLASCHEN
⚠ WARNUNG

•Bewahren Sie eine Ersatz-LPG-Flasche nicht unter, in der Nähe 
oder in diesem Gerät auf.

•Füllen Sie eine Flüssiggasflasche nicht zu mehr als 80%.
Wenn die oben genannten Informationen nicht genau 
befolgt werden, kann es zu einem Brand mit Todesfolge oder 
schweren Verletzungen kommen.

• die Flüssiggasflasche muss ausgeschaltet sein, wenn das Gerät nicht 
verwendet wird�

• Flüssiggasflaschen müssen im Freien und außerhalb der Reichweite von 
Kindern gelagert werden�

• lagern sie eine Flüssiggasflasche nicht in einem Gebäude, einer Garage oder 
einem anderen geschlossenen Bereich�

• lagern sie eine Flüssiggasflasche nicht an einem ort, an dem die Temperatur 
über 50°C (122°F) steigen kann�

sCHlIesseN sIe dIe lPG-FlAsCHe AN
VERwENDEN SIE NUR EINE 9-KG-FLASCHE

SCHRITT 01 drehen sie die 
Bedienknöpfe auf oFF�
❶❶ stellen sie sicher, dass die 
Flüssiggasflasche ausgeschaltet 
ist, indem sie das Handrad 
im Uhrzeigersinn bis zum 
Anschlag drehen�
❷❷ entfernen sie die sicherheitskappe 
vom Ventilausgang�

SCHRITT 02 Halten sie den Regler 
in einer geraden linie mit dem 
Ventilauslass, um das Gewinde des 
Anschlusses nicht zu verkanten�
Zentrieren sie den Reglernippel und 
führen sie ihn in den Ventilauslass ein�
Ziehen sie die Überwurfmutter 
handfest im Uhrzeigersinn fest�
(Verwenden sie zum Anschließen 
keine Werkzeuge�)
Wenn die Verbindung nicht hergestellt Wenn die Verbindung nicht hergestellt 
werden kann, trennen sie den Regler und werden kann, trennen sie den Regler und 
wiederholen sie diesen schritt.wiederholen sie diesen schritt.

SCHRITT 03 das sicherheitsventil 
muss beim Betrieb des Geräts vom 
Benutzer weg zeigen�

SICHERHEIT DES REGLERS
• Benutzen sie dieses Gerät im originalzustand nur mit der mitgelieferten Gas- 

und Regler-/Ventilbaugruppe� Verwenden sie keine schnellkupplungen oder 
andere Anbauteile�

• Verdrehen sie die Verbindung zwischen Ihrer lPG-Flasche und dem Regler 
NICHT (mit Gewalt in einem ungeeigneten Winkel)�

• Wenn sie den Regler nicht anschließen können, verwenden sie ihn nicht�
der Regler muss von einem professionell lizenzierten, autorisierten Händler durch ein von der Regler muss von einem professionell lizenzierten, autorisierten Händler durch ein von 
Blackstone zugelassenes Modell ersetzt werden.Blackstone zugelassenes Modell ersetzt werden.

TRENNEN DER FLÜSSIGGASFLASCHE
die lagerung des Geräts im Innenbereich ist nur zulässig, wenn die Flüssiggasflasche die lagerung des Geräts im Innenbereich ist nur zulässig, wenn die Flüssiggasflasche 
abgeklemmt und vom Gerät entfernt ist.abgeklemmt und vom Gerät entfernt ist.

SCHRITT 01 stellen sie sicher, dass die 
Bedienknöpfe auf oFF stehen� 
❶❶ stellen sie sicher, dass die 
Flüssiggasflasche ausgeschaltet 
ist, indem sie das Handrad 
im Uhrzeigersinn bis zum 
Anschlag drehen�
❷❷ drehen sie die Überwurfmutter 
von Hand gegen den Uhrzeigersinn, 
um den Regler zu entfernen� 
(Zum Trennen keine Werkzeuge 
verwenden�)
SCHRITT 02 setzen sie die 
staubkappe auf den Ventilauslass der 
lPG-Flasche, wenn die Flasche nicht 
verwendet wird� 
Bringen sie am Flaschenventilauslass nur die Bringen sie am Flaschenventilauslass nur die 
staubkappe an, die mit dem Flaschenventil staubkappe an, die mit dem Flaschenventil 
geliefert wird. Andere Arten von Kappen oder geliefert wird. Andere Arten von Kappen oder 
stopfen können zum Austreten von Propan stopfen können zum Austreten von Propan 
führen.führen.

❶❶

❷❷

ÜberwurfmutterÜberwurfmutter

ReglernippelReglernippel

❶❶

❷❷

ANBRINGeN deR KRAFTsToFFFlAsCHe
SCHRITT 01 Regler und schlauch müssen korrekt an das Gerät angeschlossen 
sein� Zum Festziehen der Mutter am Anschlussgewinde muss ein 
schraubenschlüssel verwendet werden�
Wenn sie eine Kraftstoffklemme verwenden, befestigen sie den schlauchtülle 
am Gasverteiler�
(Widerhaken ist linksgewinde.)(Widerhaken ist linksgewinde.)
• Wenn der schlauch ausgetauscht wird, muss er mit schlauchklemmen an den 

Anschlüssen des Geräts und des Reglers befestigt werden�
• Überprüfen sie den Gummi-o-Ring am Reglerende der schlauchleitung 

mindestens einmal im Jahr� Wenn es abgenutzt oder rissig erscheint, lassen 
sie es ersetzen�

• Trennen sie den Regler vom Zylinder (gemäß der dem Regler beiliegenden 
Anleitung), wenn das Gerät nicht verwendet wird�

SCHRITT 02 Richten sie den Regler am Ventilauslass aus� Verdrehen sie die 
Verbindung nicht�
Wenn die Verbindung nicht hergestellt werden kann, trennen sie den Regler und wiederholen Wenn die Verbindung nicht hergestellt werden kann, trennen sie den Regler und wiederholen 
sie diesen schritt. sie diesen schritt. 

⚠ WARNUNG
Das Befüllen und Wechseln muss fernab jeglicher Zündquellen 
erfolgen.

Modell(e): 1868DK • 1868EU • 1868FR
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ZÜNdANleITUNG

SCHRITT 02 schalten sie das Gas ein, 
indem sie das Handrad der Gasflasche 
1 bis 3 Umdrehungen gegen den 
Uhrzeigersinn drehen�

2. BATTERIEBETRIEBENE ZÜNDUNG
SCHRITT 01 legen sie eine (1) 
AA-Batterie (nicht im lieferumfang 
enthalten) unter den Zündknopf ein�
schrauben sie den Knopf über dem 
Pluspol fest�

SCHRITT 03 

❷❷ drücken und halten sie den Zündknopf�
❸❸ drücken und drehen sie den Bedienknopf gegen den 
Uhrzeigersinn auf HIGH�
(lassen sie den Zündknopf los, wenn der Brenner zündet�)
❹❹ stellen sie die Temperatur auf das gewünschte Niveau ein�

1. RÜCKSCHLAGVENTILE
⚠ stellen sie sicher, dass das Gaszufuhr-Absperrventil ausgeschaltet ist, bevor 
sie die Geräteventile überprüfen� 
SCHRITT 01 drehen sie alle Knöpfe auf die Aus-Position ❶❶�
SCHRITT 02 Knopf eindrücken und loslassen� Knopf sollte zurückfedern�
Wenn die Knöpfe nicht zurückspringen, ersetzen sie die Ventilbaugruppe, bevor sie das Gerät Wenn die Knöpfe nicht zurückspringen, ersetzen sie die Ventilbaugruppe, bevor sie das Gerät 
verwenden.verwenden.

SCHRITT 03 drehen sie den Knopf auf NIedRIG und drehen sie ihn dann wieder 
auf AUs� der Knopf sollte sich leicht drehen lassen�

Reinigen sie die Batterie- und Gerätekontakte Reinigen sie die Batterie- und Gerätekontakte 
vor dem einsetzen der Batterie.vor dem einsetzen der Batterie.

❷❷

❸❸

❶❶

❹❹

1 bis 3 1 bis 3 
UmdrehungenUmdrehungen

❶❶
❷❷

❸❸

GESUNDES FLAMMENMUSTER GELB ODER UNREGELMÄSSIG

3. ÜBERPRÜFEN SIE VOR DEM GEBRAUCH IMMER DIE 
FLAMME DES BRENNERS.
Zünden sie die Brenner an und schauen sie unter die Kochfläche, um die 
Brenner zu sehen� Wenn der Knopf auf HoCH steht, sollten die Flammen größer 
sein als wenn der Knopf auf NIedRIG steht�

3. ÜBERPRÜFEN SIE VOR DEM GEBRAUCH IMMER DIE 
FLAMME DES BRENNERS.
Zünden sie den Brenner an und schauen sie unter den drehteller, um den 
Brenner zu sehen� Wenn der Knopf auf HoCH steht, sollten die Flammen größer 
sein als wenn der Knopf auf NIedRIG steht�

❶ ❶ Gelbes Flackern.Gelbes Flackern.
❷ ❷ dunkelblau.dunkelblau.
❸ ❸ leuchtendes Blau.leuchtendes Blau.

Wenn die Flammen gelb oder unre-Wenn die Flammen gelb oder unre-
gelmäßig sind, lesen sie bitte das Kapitel gelmäßig sind, lesen sie bitte das Kapitel 
„Fehlerbehebung“.„Fehlerbehebung“.

GESUNDES FLAMMENMUSTER GELB ODER UNREGELMÄSSIG

❶ ❶ Gelbes Flackern. Gelbes Flackern. 
❷ ❷ dunkelblaue Farbe. dunkelblaue Farbe. 
❸ ❸ leuchtendes Blau.leuchtendes Blau.

Wenn es zu einem plötzlichen Abfall oder Wenn es zu einem plötzlichen Abfall oder 
einem Problem mit geringer Flamme kommt, einem Problem mit geringer Flamme kommt, 
lesen sie bitte das Kapitel „Fehlerbehebung“.lesen sie bitte das Kapitel „Fehlerbehebung“.

⚠ WARNUNG
Wenn der Brenner bei geöffnetem Gaszufuhrventil nicht 
zündet, strömt weiterhin Gas aus dem Brenner und könnte 
sich unbeabsichtigt entzünden, was zu Verletzungen führen 
kann.
Wenn die Zündung nicht innerhalb von 5 sekunden 
erfolgt:
1. Drehen Sie den Bedienknopf des Brenners auf OFF.
2. Warte 5 Minuten.
3. Wiederholen Sie den Anzündvorgang.

Wenn der Brenner nicht zündet, lesen sie bitte das Kapitel „Fehlerbehebung“.Wenn der Brenner nicht zündet, lesen sie bitte das Kapitel „Fehlerbehebung“.

⚠ WARNUNG
Wenn der Brenner bei geöffnetem Gaszufuhrventil nicht 
zündet, strömt weiterhin Gas aus dem Brenner und könnte 
sich unbeabsichtigt entzünden, was zu Verletzungen führen 
kann.
Wenn die Zündung nicht innerhalb von 5 sekunden 
erfolgt:
1. Drehen Sie den Bedienknopf des Brenners auf OFF.
2. Warte 5 Minuten.
3. Wiederholen Sie den Anzündvorgang.

Wenn der Brenner nicht zündet, lesen sie bitte das Kapitel „Fehlerbehebung“.Wenn der Brenner nicht zündet, lesen sie bitte das Kapitel „Fehlerbehebung“.

❶❶
❷❷

❸❸ ❸❸

❶❶
❷❷
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wELCHES ÖL NIMMT MAN AM 
BESTEN?
• Blackstone seasoning and Cast 

Iron Conditioner�
• Jedes pflanzliche speiseöl�
• Ausgeschmolzenes tierisches Fett 

ohne Zusatzstoffe�

SCHRITT 01 Wischen sie alle 
Rückstände von der oberseite der 
Grillplatte ab�

BRATPFANNe WÜRZANleITUNG

SCHRITT 02 stellen sie Ihre Grillplatte 
auf hohe Hitze, bis Ihre Grillplatte die 
Farbe ändert� (~10 Minuten)

SCHRITT 04 die Griddleplatte ist bereit 
für eine weitere schicht Öl, wenn sie 
aufhört zu rauchen� Wiederholen sie 
SCHRITT 03 drei- bis viermal oder bis 
die Grillfläche schwarz ist�

FEHLERBEHEBUNG BEIM wÜRZEN
ES GIBT EINEN BRÄUNLICHEN RÜCKSTAND AUF DER GRIDDLEFLÄCHE:

VIDEOANLEITUNG
so würzen sie eine neue Blackstone-Grillplatte 
� youtube.com/watch?v=VspmdVnj2pI&t=3s

SCHRITT 03 Verwenden sie eine 
Zange, um ein Papiertuch oder ein 
Baumwolltuch zu halten, und verteilen 
sie 2-3 esslöffel Ihres Gewürzöls auf 
der gesamten Grillplatte� 
denken sie beim Würzen Ihrer Griddleplatte denken sie beim Würzen Ihrer Griddleplatte 
daran, eine dünne und gleichmäßige daran, eine dünne und gleichmäßige 
Ölschicht aufzutragen – je dünner die Ölschicht aufzutragen – je dünner die 
Ölschicht, desto leichter lässt sie sich Ölschicht, desto leichter lässt sie sich 
abbrennen.abbrennen.

VIDEOANLEITUNG
Wiederherstellung Ihrer Blackstone Griddleplatte 
� youtube.com/watch?v=thPe2IgnsiI

ROST VORBEUGEN
Verwenden sie Ihre Grillplatte häufig� Jedes Mal, wenn sie kochen, fügen sie 
Gewürze hinzu, wodurch Rost weniger wahrscheinlich wird�

HINWEIS
Wenn Sie in einem feuchten oder Küstenklima leben, muss 
Ihre Grillplatte zwischen den Verwendungen möglicherweise 
häufiger gewürzt werden.

Wenn Rost auf der Grillfläche auftritt, reiben sie ihn mit stahlwolle, 
schleifpapier mit geringer Körnung oder dem Blackstone-Bimsstein ab und 
behandeln sie die oberfläche erneut�

DIE RÄNDER DER GRILLFLÄCHE SIND NICHT SCHwARZ:
Nachdem sie Ihre Grillplatte für mehrere Kochvorgänge verwendet haben, wird 
das Gewürz gleichmäßiger und besser�  

MÖGLICHE URSACHEN LÖSUNG

• es wurde zu viel Öl verwendet�
• du hast die Heizung zu früh 

ausgeschaltet�

SCHRITT 01 schalten sie Ihre 
Grillplatte hoch und lassen sie sie 
10-15 Minuten lang erhitzen�
SCHRITT 02 Kratzen sie so viel wie 
möglich von dem eingedickten und 
teilweise gekochten Öl ab�
SCHRITT 03 Mit einer hauchdünnen 
schicht Öl nachwürzen�

⚠ VoRsICHT
Entsorgen Sie die Lappen/Handtücher, mit denen Sie Öl auf 
der Grillplatte verteilen, ordnungsgemäß, um Brände durch 
Selbstentzündung zu vermeiden.

Unter den richtigen Bedingungen können Ölreste auf lappen oder Handtüchern oxidieren, Unter den richtigen Bedingungen können Ölreste auf lappen oder Handtüchern oxidieren, 
lange nachdem sie von einer Wärmequelle entfernt wurden. der oxidationsprozess selbst lange nachdem sie von einer Wärmequelle entfernt wurden. der oxidationsprozess selbst 
erzeugt Wärme, die sich, wenn sie nicht abgeleitet wird, ansammeln und dazu führen kann, erzeugt Wärme, die sich, wenn sie nicht abgeleitet wird, ansammeln und dazu führen kann, 
dass sich die lappen/Handtücher und das umgebende Material entzünden.dass sich die lappen/Handtücher und das umgebende Material entzünden.

wASCHEN SIE IHRE GRIDDLEPLATTE VOR DEM ER-
STEN GEBRAUCH

wÜRZEN SIE IHRE BRATPFANNE

HINWEIS
Seife wird eine erfahrene 
Grillplatte ruinieren. Dies 
ist das einzige Mal, dass 
Sie Seife auf der Grillfläche 
verwenden sollten.

SCHRITT 01 Waschen sie die 
Grillfläche mit heißem seifenwasser�
SCHRITT 02 spülen und volls-
tändig trocknen�

HINWEIS
Bewahren Sie während des Gebrauchs keine Gegenstände in 
einem Umkreis von 8 cm von der Grillplatte auf.

Modell(e): 1868DK • 1868EU • 1868FR
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SCHRITT 04  
❷❷drehen sie den Bedienknopf der 
Fritteuse gegen den Uhrzeigersinn, 
um die gewünschte Temperatur 
einzustellen� 
NIedRIG: 150 °C (300 °F) – 190 °C (375 °F)NIedRIG: 150 °C (300 °F) – 190 °C (375 °F)
MITTel: 190 °C (375 °F) – 220 °C (425 °F)MITTel: 190 °C (375 °F) – 220 °C (425 °F)
HoCH: 220 °C (425 °F) – 250 °C (475 °F)HoCH: 220 °C (425 °F) – 250 °C (475 °F)

VeRWeNdeN sIe IHRe HeIsslUFTFRITTeUse
ELEKTRISCHE HEISSLUFTFRITTEUSE ZÜNDUNG
SCHRITT 01 stecken sie das Netzkabel in die steckdose�

Führen sie die obigen schritte in umgekehrter Reihenfolge aus, um die Fritteuse 
auszuschalten�

SCHRITT 02 ❶ ❶ drehen sie den 
Bedienknopf der Fritteuse auf AUs�
SCHRITT 03 drücken sie den 
Wippschalter zum einschalten, das 
Gebläse startet sofort�

❷❷

❶❶

REINIGEN SIE IHRE HEISSLUFTFRITTEUSE
• Nicht mit Alkohol oder anderen brennbaren substanzen reinigen�
• Reinigen sie die Heißluftfritteuse nicht mit Wasserspray oder ähnlichem�

REINIGEN SIE DEN KORB IHRER HEISSLUFTFRITTEUSE
Ihr Heißluftfritteusenkorb ist spülmaschinenfest, der Griff jedoch nicht�
(das Korbdesign kann je nach Gerät variieren.)(das Korbdesign kann je nach Gerät variieren.)

SCHRITT 01 lösen sie die oberen Rändelschrauben in der schublade der 
Heißluftfritteuse�
SCHRITT 02 Heben sie die Griffbaugruppe an und entfernen sie sie� (entfernen 
sie nicht die Rändelschrauben�)
SCHRITT 03 Nehmen sie den Untersetzer aus dem Heißluftfritteusenkorb�
SCHRITT 04 Bewahren sie die Griffbaugruppe bei Ihrem Gerät auf�
setzen sie die schublade wieder zusammen, nachdem der Korb sauber und 
trocken ist�

SICHERHEIT BEI HEISSLUFTFRITTEUSEN
• entfernen sie Gegenstände unter der Heißluftfritteuse, bevor sie sie in 

Betrieb nehmen�
• Blasen sie die schubladen vor dem Kochen aus, um die durchgänge sauber 

zu halten�
• Wickeln sie das Netzkabel um die Netzkabelhalterung, wenn die 

Heißluftfritteuse nicht verwendet wird�
wÄHREND DES GEBRAUCHS
• den strom der Verbrennungsluft oder der heißen Abgase nicht behindern�
• stellen sie die schubladen der Fritteuse nicht auf die Grillfläche�
• stellen sie die Fritteusenschubladen nicht auf oder in die Nähe eines heißen 

Gas- oder elektrobrenners oder in einen beheizten ofen�
ESSEN
• Kochen sie keine lebensmittel in der Fritteuse, ohne dass die schublade 

eingesetzt ist�
• Geben sie keine Flüssigkeiten (Wasser oder soßen) zu heißen speisen in 

die schublade, da diese zu dampf aufsteigen und Verbrennungen verur-
sachen können�

KOCHSPRAY
Kochspray zerstört die Antihaftbeschichtung� Wir empfehlen die Verwendung 
von normalem speiseöl in einer sprühflasche�

BROMBEER-SCONES
HeißluftfritteuseHeißluftfritteuse

JALEPEÑO POPPERS
HeißluftfritteuseHeißluftfritteuse

HÄHNCHENFLÜGEL MIT THYMIAN
HeißluftfritteuseHeißluftfritteuse

Modell(e): 1868DK • 1868EU • 1868FR
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⚠ VoRsICHT
Dieses Gerät ist während und nach dem Gebrauch heiß. 
Verwenden Sie zum Schutz vor Verbrennungen und Spritzern 
beim Umgang mit potenziell heißen Teilen, einschließlich 
Griffen in der Nähe des Gerätekörpers, langstielige Utensilien 
und Topflappen/Schutzhandschuhe.

DIE MINIMALE UMGEBUNGSTEMPERATUR BETRÄGT 0 °F (-18 °C).

KoCHeN AUF IHReM BlACKsToNe

VIDEOREZEPTE
Rezepte und Kochtipps finden sie unter:
🌐 BlackstoneProducts.com/recipes
� youtube.com/BlackstoneGriddles
� � � @blackstoneproducts

REINIGEN SIE DEN INNENRAUM IHRES OFENS
SCHRITT 01 Tragen sie eine starke lösung aus Reinigungsmittel und Wasser 
auf oder verwenden sie einen ofenreiniger mit scheuerbürste auf der 
Innenseite des ofendeckels und des Bodens� spülen und vollständig an der luft 
trocknen lassen�
SCHRITT 02 Anweisungen zum Reinigen des Brenners finden sie im Kapitel 
„Fehlerbehebung“�

FRISCHE PIZZA
SCHRITT 01 Heizen sie Ihren Backofen etwa 20–25 Minuten lang auf höchster 
stufe vor�
SCHRITT 02 sobald die gewünschte steintemperatur erreicht ist (340–400 
°C (650–750 °F) für Pizza aus frischem Teig), drehen sie den Bedienknopf auf 
niedrig� Je nachdem, was sie kochen, können sie die Temperatur während des 
Kochens anpassen, um die gewünschten ergebnisse zu erzielen�
Hinweis: das Thermometer misst nur die lufttemperatur im ofen, NICHT 
die steintemperatur� Verwenden sie ein Infrarot-Thermometer (nicht im 
lieferumfang enthalten), um die Temperatur des Bodensteins zu messen� Für 
konsistente ergebnisse ist die richtige steintemperatur entscheidend.
SCHRITT 03 die Garzeit der Pizza beträgt je nach Größe und dicke der Pizza 
etwa 2-4 Minuten�
• dünnere lebensmittel sollten kürzer und kürzer bei höherer Temperatur 

gegart werden�
• dickere oder dichtere lebensmittel sollten länger bei niedrigerer Temperatur 

gegart werden�
SCHRITT 04 Nehmen sie die Pizza heraus, wenn die Kruste den gewünschten 
Reifegrad erreicht hat oder wenn die Ränder der Pizzakruste goldbraun sind�
FÜR BESTE ERGEBNISSE:
• Warten sie mit dem einlegen einer neuen Pizza, bis die Temperatur des 

unteren steins wieder die gewünschte Temperatur erreicht hat�
• stellen sie die Temperatur zwischen den Garvorgängen auf HoCH und 

während des Garvorgangs auf NIedRIG ein�
• Halten sie die Tür so weit wie möglich geschlossen, um die Wärme zu 

speichern�
• experimentieren sie vorher mit Teigstücken, um die optimale steintemperatur 

für Ihre Pizza zu ermitteln�

GEFRORENE PIZZEN, KEKSE USw.
Befolgen sie die Anweisungen des lebensmittelherstellers� lassen sie 
gefrorene lebensmittel etwas antauen, bevor sie sie in den heißen ofen 
schieben� dadurch wird verhindert, dass Ihr Pizzastein bricht�

NEHMEN UND BACKEN
SCHRITT 01 Heizen sie Ihren Backofen auf 700 °F (370 °C) vor�
SCHRITT 02 Pizza mit Papierfach starten�
SCHRITT 03 Tür schließen�
SCHRITT 04 Flamme vollständig ausschalten�
SCHRITT 05 lassen sie die Pizza unter rotierendem stein garen, bis sie fertig ist�

PFANNKUCHEN MIT ERDBEEREN 
UND SAHNE
FrühstückFrühstück

TACOS BORRACHOS
AbendessenAbendessen

GEBRATENER ZwIEBELBURGER 
AUS OKLAHOMA
MittagessenMittagessen

REINIGEN SIE IHRE HEISSLUFTFRITTEUSE
• Nicht mit Alkohol oder anderen brennbaren substanzen reinigen�
• Reinigen sie die Heißluftfritteuse nicht mit Wasserspray oder ähnlichem�

REINIGEN SIE DEN KORB IHRER HEISSLUFTFRITTEUSE
Ihr Heißluftfritteusenkorb ist spülmaschinenfest, der Griff jedoch nicht�
(das Korbdesign kann je nach Gerät variieren.)(das Korbdesign kann je nach Gerät variieren.)

SCHRITT 01 lösen sie die oberen Rändelschrauben in der schublade der 
Heißluftfritteuse�
SCHRITT 02 Heben sie die Griffbaugruppe an und entfernen sie sie� (entfernen 
sie nicht die Rändelschrauben�)
SCHRITT 03 Nehmen sie den Untersetzer aus dem Heißluftfritteusenkorb�
SCHRITT 04 Bewahren sie die Griffbaugruppe bei Ihrem Gerät auf�
setzen sie die schublade wieder zusammen, nachdem der Korb sauber und 
trocken ist�

SICHERHEIT BEI HEISSLUFTFRITTEUSEN
• entfernen sie Gegenstände unter der Heißluftfritteuse, bevor sie sie in 

Betrieb nehmen�
• Blasen sie die schubladen vor dem Kochen aus, um die durchgänge sauber 

zu halten�
• Wickeln sie das Netzkabel um die Netzkabelhalterung, wenn die 

Heißluftfritteuse nicht verwendet wird�
wÄHREND DES GEBRAUCHS
• den strom der Verbrennungsluft oder der heißen Abgase nicht behindern�
• stellen sie die schubladen der Fritteuse nicht auf die Grillfläche�
• stellen sie die Fritteusenschubladen nicht auf oder in die Nähe eines heißen 

Gas- oder elektrobrenners oder in einen beheizten ofen�
ESSEN
• Kochen sie keine lebensmittel in der Fritteuse, ohne dass die schublade 

eingesetzt ist�
• Geben sie keine Flüssigkeiten (Wasser oder soßen) zu heißen speisen in 

die schublade, da diese zu dampf aufsteigen und Verbrennungen verur-
sachen können�

KOCHSPRAY
Kochspray zerstört die Antihaftbeschichtung� Wir empfehlen die Verwendung 
von normalem speiseöl in einer sprühflasche�

BROMBEER-SCONES
HeißluftfritteuseHeißluftfritteuse

JALEPEÑO POPPERS
HeißluftfritteuseHeißluftfritteuse

HÄHNCHENFLÜGEL MIT THYMIAN
HeißluftfritteuseHeißluftfritteuse

REINIGEN SIE IHRE GRIDDLEPLATTE
Reinigen sie die Grillplatte nach jedem Gebrauch, solange sie noch warm ist�
• Verwenden sie keine seife auf der Grillplatte� dadurch wird die Würze der 

Grillplatte zerstört�

SCHRITT 01 schieben sie lose 
speisereste mit einem spatel oder 
einem geraden Metallschaber in die 
Fettschale�

SCHRITT 02 Wischen sie die Grillplatte 
mit einem Papiertuch oder einem 
Blackstone-scheuerschwamm ab�

SCHRITT 03 Tragen sie ein paar 
esslöffel Wasser auf die Grillfläche auf 
und kratzen sie dann das Wasser und 
den schmutz in die Fettschale�
(Bei anhaftenden speiseresten etwas 
grobes salz verwenden�)

SCHRITT 04 Wischen sie erneut mit 
einem Papiertuch nach und trocknen 
sie es vollständig ab�

SCHRITT 05 Tragen sie eine dünne 
schicht speiseöl auf, um die Würze 
zu erhalten und die Grillplatte 
zu schützen�

VIDEOANLEITUNG
so reinigen sie Ihre Blackstone Griddleplatte 
� youtube.com/watch?v=-Iedu9z6NPY

LEEREN SIE IHREN GREASE CUP
die Fettschale muss nach jedem Gebrauch entfernt und geleert werden�
Hinweis: stellen sie sicher, dass Ihre Grillplatte auf ebenem Boden steht, damit 
Fett und Wasser in Richtung der hinteren Fettaussparung abfließen können�

⚠ VoRsICHT
Der Schmierbecher ist während und nach dem Gebrauch heiß. 
Entfernen Sie die Fettschale erst, wenn die Grillplatte volls-
tändig abgekühlt ist.

REINIGEN SIE DEN INNENRAUM IHRES OFENS
Wenn die Pizza vom rotierenden stein fällt und Feuer fängt:
SCHRITT 01 schalten sie den Bedienknopf aus, schalten sie die 
Flüssiggasflasche aus und schalten sie den rotierenden Motor aus�
SCHRITT 02 lassen sie den ofen vollständig abkühlen�
SCHRITT 03 entfernen sie den ofendeckel, den oberen stein und den 
unteren stein�

SCHRITT 05 schaben und entfernen sie Rückstände mit einem spatel vom 
Boden des Garraums� Wischen sie den Garraum mit einem feuchten Tuch ab� 
Verwenden sie kein Reinigungsmittel�
SCHRITT 06 Verwenden sie bei Bedarf einen staubsauger, um speisereste aus 
dem Garraum zu entfernen�
Anweisungen zur Reinigung des Brenners finden sie bei Bedarf im Kapitel „Fehlerbehebung“.Anweisungen zur Reinigung des Brenners finden sie bei Bedarf im Kapitel „Fehlerbehebung“.

SCHRITT 04 entfernen sie den 
drehteller, indem sie die zwei (2) 
schrauben entfernen, mit denen 
der drehteller an der drehwelle 
befestigt ist�

REINIGEN SIE IHREN PIZZASTEIN
SCHRITT 01 stellen sie Ihren ofen für 15–20 Minuten auf HIGH, um Rückstände 
abzubrennen�
SCHRITT 02 sobald Ihr ofen vollständig abgekühlt ist, drehen sie den stein um 
und verwenden sie die sauberere seite�

HINWEIS
Verwenden Sie keine Seife auf dem Kochstein. Dies hinterlässt 
einen Seifengeschmack im Essen. 

SO VERwENDEN SIE IHREN PIZZAOFEN
FRISCHE PIZZA
SCHRITT 01 Heizen sie Ihren Backofen etwa 12-15 Minuten lang auf höchster 
stufe vor�
SCHRITT 02 sobald die gewünschte steintemperatur erreicht ist (340–400 
°C (650–750 °F) für Pizza aus frischem Teig), drehen sie den Bedienknopf auf 
niedrig� Je nachdem, was sie kochen, können sie die Temperatur während des 
Kochens anpassen, um die gewünschten ergebnisse zu erzielen�
Hinweis: das Thermometer misst nur die lufttemperatur im ofen, NICHT 
die steintemperatur� Verwenden sie ein Infrarot-Thermometer (nicht im 
lieferumfang enthalten), um die Temperatur des Bodensteins zu messen� Für 
konsistente ergebnisse ist die richtige steintemperatur entscheidend.
SCHRITT 03 die Garzeit der Pizza beträgt je nach Größe und dicke der Pizza 
etwa 2-4 Minuten�
• dünnere lebensmittel sollten kürzer und kürzer bei höherer Temperatur 

gegart werden�
• dickere oder dichtere lebensmittel sollten länger bei niedrigerer Temperatur 

gegart werden�
SCHRITT 04 Nehmen sie die Pizza heraus, wenn die Kruste den gewünschten 
Reifegrad erreicht hat oder wenn die Ränder der Pizzakruste goldbraun sind�
GEFRORENE PIZZEN, KEKSE USw.
Befolgen sie die Anweisungen des lebensmittelherstellers� lassen sie 
gefrorene lebensmittel etwas antauen, bevor sie sie in den heißen ofen 
schieben� dadurch wird verhindert, dass Ihr Pizzastein bricht�
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GERÄTESPEICHER
⚠ WARNUNG

Bewegen Sie das Gerät nicht, wenn es in Betrieb ist. Lassen 
Sie das Gerät auf 45 °C (115 °F) abkühlen, bevor Sie es 
bewegen oder lagern.

decken sie Ihr Gerät immer ab, wenn sie es im Freien lagern�  

PFleGe UNd WARTUNG
⚠ WARNUNG

Fettansammlungen können einen Brand verursachen. 
Reinigen Sie nach jedem Gebrauch alle Teile des Geräts, die 
heiß werden und Fettablagerungen aufweisen.

⚠ VoRsICHT
Alle Reinigungs- und Wartungsarbeiten sollten durchgeführt 
werden, wenn das Gerät abgekühlt und alles ausgeschaltet ist.

• Verwenden sie kein scheuerpad auf Bereichen mit Grafiken�
• Wenn eine Borstenbürste zum Reinigen einer der Kochflächen verwendet 

wird, stellen sie vor dem Kochen sicher, dass keine losen Borsten auf den 
Kochflächen zurückbleiben�

GERÄTEKÖRPER:
Mit warmem seifenwasser waschen und sofort mit einem nicht scheuernden 
Tuch trocken wischen� (lassen sie Reinigungsmittel nicht längere Zeit auf 
porösen oberflächen stehen�)

HINWEIS
Verwenden Sie kein Citrisol, Scheuermittel oder konzentrierte 
Reinigungsmittel für das Gerät. Dies kann zur Beschädigung 
und zum Ausfall von Teilen führen.

MEINE ABDECKUNG FINDEN
BlackstoneProducts.com
• Abdeckungen
• Tragetaschen

SCHRITT 06 setzen sie die Brenner 
vorsichtig wieder ein und bringen sie 
sie wieder an, achten sie dabei auf die 
Position der Zündnadel�
⚠ die Gasverteiler-Brennstoffdüse 
muss wieder in die Brenneröffnung 
eingerastet werden�

SCHRITT 01 stellen sie sicher, dass das Gas an den Bedienknöpfen und der 
Gaszufuhr ausgeschaltet ist� entfernen sie die Grilloberseite�

REINIGUNG DER BRENNEREINHEIT
spinnen und Insekten können sich darin einnisten und die Öffnung des 
Brenners/Venturirohrs verstopfen�
Um die Wahrscheinlichkeit eines „Flashbacks“ zu verringern, sollte das 
nachstehende Verfahren mindestens einmal im Monat durchgeführt werden, 
wenn die spinnen am aktivsten sind oder wenn Ihr Gerät längere Zeit nicht 
benutzt wurde�

SCHRITT 02 den Brenner vorsichtig 
lösen und entfernen�

SCHRITT 03 Reinigen sie das Innere 
des Brenners:
• Führen sie eine schmale 

Flaschenbürste mehrmals durch 
den Brenner� (KeINe drahtbürsten 
verwenden)

• Verwenden sie druckluft, um 
den Brenner auszublasen� 
(Augenschutz tragen)

SCHRITT 04 Bürsten sie die gesamte 
Außenfläche des Brenners, um 
schmutz zu entfernen�

SCHRITT 05 Reinigen sie alle 
blockierten Anschlüsse mit einem 
steifen draht, z� B� einer offenen 
Büroklammer�

VIDEOANLEITUNG
so reinigen sie Ihr Brennerrohr 
� youtube.com/watch?v=xKQTCrFCzf8

⚠ WARNUNG
Ein verstopfter Brenner kann 
zu einem Brand unter dem 
Gerät führen.
Wenn Verstopfungen 
festgestellt werden, sollte 
der Brenner entfernt und 
gereinigt werden.

KraftstoffdüseKraftstoffdüse

BrenneröffnungBrenneröffnung

VenturiVenturi

lufteinlasslufteinlass

Blockierter BrennerBlockierter Brenner

Modell(e): 1868DK • 1868EU • 1868FR
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MÖGLICHE URSACHEN LÖSUNG

etwas blockiert das Venturi im 
Brenner�

Reinigen sie die Brennerbaugruppe, 
um die Verstopfung zu beseitigen�

MÖGLICHE URSACHEN LÖSUNG

Hindernisse im Brenner, den 
Gasdüsen oder der Kraftstoffschiene�

Brenner, düsen und Gasschlauch 
reinigen�

die Gasflasche ist leer oder fast leer� Füllen sie die Gasflasche auf oder 
ersetzen sie sie�

der durchflussbegrenzer des Reglers 
wurde ausgelöst�

setzen sie das sicherheitssystem 
zurück: 

SCHRITT 01 schalten sie das 
Gerät AUs, schließen sie das 
Gasflaschenventil und trennen sie den 
Regler von der Gasflasche�
SCHRITT 02 Warten sie fünf Minuten, 
bis der druck abgebaut ist, schließen 
sie dann den Regler wieder an die 
Gasflasche an und öffnen sie das 
Handrad der Gasflasche langsam ein 
bis drei Umdrehungen�
SCHRITT 03 Zünden sie Ihr Gerät an�

Regler klemmt in sicherheitsstellung� Wenden sie sich für ersatzteile an 
den Kundendienst�

FEHLERBEHEBUNG BEIM GASFLUSS
DAS GERÄT ERREICHT KEINE HOHE HITZE ODER HEIZT UNGLEICHMÄSSIG:

• eine Flamme kommt aus dem lufttor�

• Brennerflammen sind gelb oder unregelmäßig�
• die Brennerflammen beginnen stark und fallen dann sofort auf niedrig ab, 

selbst wenn der Brenner auf die hohe Position eingestellt ist�
• die Flammenhöhe sinkt, wenn ein zweiter Brenner angezündet wird�
• Flammen erstrecken sich nicht über die volle länge des Brenners oder laufen 

nur auf einer seite des Brenners�
• Brennerflammen sind inkonsistent�

IGNITION TROUBLESHOOTING
BRENNER ZÜNDET NICHT:
erfolgt die Zündung nicht innerhalb von 5 sekunden: 
SCHRITT 01 erfolgt die Zündung nicht innerhalb von 5 sekunden:
SCHRITT 02 drehen sie den Bedienknopf des Brenners auf AUs�
SCHRITT 03 Warte 5 Minuten�
SCHRITT 04 Wiederholen sie den Beleuchtungsvorgang� 
Wenn dies nicht funktioniert, versuchen sie bitte, Ihr Gerät mit einem streichholz zu entzünden, Wenn dies nicht funktioniert, versuchen sie bitte, Ihr Gerät mit einem streichholz zu entzünden, 
um die Ursache zu ermitteln. um die Ursache zu ermitteln. 

ANwEISUNGEN ZUM ANZÜNDEN VON STREICHHÖLZERN
Prüfen sie vor Beginn auf Gaslecks. Haube öffnen (falls vorhanden).Prüfen sie vor Beginn auf Gaslecks. Haube öffnen (falls vorhanden).

SCHRITT 01 drehen sie den Bedienknopf in die AUs-Position�

SCHRITT 04 drücken sie den steuerknopf hinein und drehen sie ihn, um den 
Gasfluss zu starten� stellen sie sicher, dass der Brenner brennt und brennt�

SCHRITT 02 Zünden sie ein streichholz 
(oder ein langes Feuerzeug) an, das 
nicht kürzer als 11 Zoll lang ist�
SCHRITT 03   stellen sie die Flamme 
neben den Brenner�

wENN SIE IHR GERÄT MIT EINEM STREICHHOLZ ENTZÜNDEN KÖNNEN:

MÖGLICHE URSACHEN LÖSUNG

Zündkabel falsch ausgerichtet� stellen sie sicher, dass die Zündnadel 
3–7 mm (1/8–1/4 Zoll) vom Brenner 
entfernt und an den Brennerlöchern 
ausgerichtet ist�

Beschädigung der Zündanlage� Wenden sie sich für ersatzteile an 
den Kundendienst�

wENN SIE IHR GERÄT NICHT MIT EINEM STREICHHOLZ ENTZÜNDEN 
KÖNNEN:

MÖGLICHE URSACHEN LÖSUNG

Brennerrohre erhalten keinen 
Brennstoff�

Reinigen sie die Brennerbaugruppe, 
um die Verstopfung zu entfernen�

3-7mm3-7mm
(1/8-1/4 Zoll)(1/8-1/4 Zoll)

BrennerBrenner

luftschleuseluftschleuse

Gasschiene und VentileGasschiene und Ventile
Batterie leer/falsch eingesetzt� durch neue Batterie ersetzen�

• • stellen sie sicher, dass die Batterie stellen sie sicher, dass die Batterie 
hinsichtlich der Polarität (+ und -) richtig hinsichtlich der Polarität (+ und -) richtig 
eingelegt ist.eingelegt ist.

• • entfernen sie die Batterien aus Geräten, entfernen sie die Batterien aus Geräten, 
die über einen längeren Zeitraum nicht die über einen längeren Zeitraum nicht 
verwendet werden sollen.verwendet werden sollen.

• • entfernen sie verbrauchte Batterien entfernen sie verbrauchte Batterien 
umgehend.umgehend.

Modell(e): 1868DK • 1868EU • 1868FR
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In keinem Fall haftet North Atlantic Imports, llC für Folgeschäden, indirekte 
oder zufällige schäden, die sich aus der Installation, Verwendung oder dem 
Ausfall des Produkts ergeben�
diese Garantie deckt Folgendes NICHT ab:
• Inspektionskosten oder Arbeitsaufwand für den Austausch defekter Teile;
• Kosmetische Mängel, die die leistung oder Integrität des Produkts nicht 

beeinträchtigen;
• Normale Abnutzung;
• schäden durch Vandalismus; Naturereignisse, einschließlich, aber nicht 

beschränkt auf Wind, stürme, Hagel, Überschwemmungen;
• Unsachgemäße Montage, Installation oder Verwendung;
• Verfärbung oder Ausbleichen der oberfläche durch einwirkung von 

Chemikalien, verschütteten Flüssigkeiten, Pool- oder salzwasser;
• Korrosion/Rost�
dieses Produkt wurde für sicherheit und Qualität entwickelt� Alle am 
originalprodukt vorgenommenen Änderungen könnten dessen strukturelle 
Integrität oder Funktion beeinträchtigen und zu Produktausfällen oder 
Personenschäden führen� daher führt eine Änderung dieses Produkts zum 
erlöschen aller Garantien�
dieses Produkt ist NUR FÜR deN WoHNGeBRAUCH bestimmt und nicht für 
kommerzielle, Vertrags- oder andere nicht-Wohnzwecke bestimmt� North 
Atlantic Imports, llC lehnt alle anderen ausdrücklichen oder stillschweigenden 
Zusicherungen und Gewährleistungen jeglicher Art ab�
die Garantie gilt für den erstkäufer und ist nicht übertragbar� sie gilt nicht für 
Zubehör oder Teile, die nicht mit dem Produkt geliefert werden, für den Kauf 
von Ausstellungsmodellen oder für Produkte, die im Ausverkauf oder „wie 
besehen“ verkauft werden� Möglicherweise haben sie jedoch andere spezi-
fische gesetzliche Rechte, die auf den Gesetzen Ihres jeweiligen staates oder 
Wohnsitzlandes basieren�
Um Ihre Garantie zu aktivieren, registrieren sie Ihr Produkt unter

North Atlantic Imports, llC behält sich das Recht vor, diese Garantie jederzeit zu 
ändern oder zu modifizieren�

KONTAKTIERE UNS
Für alle Fragen, Anfragen oder Kundensupport wenden sie sich bitte an: 

ZwEI JAHRE GARANTIE
North Atlantic Imports, llC gewährleistet, dass dieses Produkt bei normalem 
Gebrauch für einen Zeitraum von zwei (2) Jahren ab dem ursprünglichen 
Kaufdatum frei von Material- und Verarbeitungsfehlern ist� sofern solche 
Mängel auftreten, stellt North Atlantic Imports, llC nach eigenem ermessen 
kostenlos die entsprechenden ersatzteile zur Verfügung�

support@blackstoneproducts.eu

BLACKSTONE EUROPA
📞 318002255872
PAPER-PLANE support@blackstoneproducts�eu
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dieses Produkt ist möglicherweise durch ein oder mehrere ausgestellte 
Us-amerikanische und/oder internationale Patente geschützt und kann anhän-

gige Patentanmeldungen enthalten�
Weitere Informationen finden sie unter: BlackstoneProducts�com/patents
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